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See the notice on TED website

630704-2024 - Konkurrencevilkår
Slovakiet – Fødevarer, drikkevarer, tobak og beslægtede produkter – Nákup potravín ARCUS 
(2024)
OJ S 204/2024 18/10/2024
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: ARCUS - Špecializované zariadenie a zariadenie pre seniorov
E-mail: ivetabeslerova@gmail.com
Køberens retlige status: Offentligretligt organ, der styres af en regional myndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Social beskyttelse

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Nákup potravín ARCUS (2024)
Beskrivelse: Predmetom zákazky je nákup potravín pre potreby špecializovaného zariadenia a 
zariadenia pre seniorov na rok 2024 rozdelený do 7 častí. Časť 1.Mäso bravčové a hovädzie, 
mäsové výrobky Časť 2.Hydina, ryby a mrazené výrobky Časť 3.Spracované a konzervované 
ovocie, zelenina a šťavy Časť 4.Mlieko a mliečne výrobky Časť 5.Ovocie a zelenina Časť 6.
Pekárenské výrobky Časť 7.Rôzne potravinárske výrobky, vajcia
Identifikator for proceduren: ec7c1df3-5a77-443f-b384-46fb00eddb7b
Intern ID: NDL/2024/ARCUS/1
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 15000000 Fødevarer, drikkevarer, tobak og beslægtede produkter

2.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Košický kraj (SK042)
Land: Slovakiet

2.1.4.  Generelle oplysninger
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Det højeste antal delkontrakter, for hvilket en tilbudsgiver kan indgive tilbud: 7
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Det højeste antal delkontrakter, for hvilket der kan tildeles kontrakter til én tilbudsgiver: 7

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Korruption: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
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1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Deltagelse i en kriminel organisation: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Svig: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
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nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Betaling af socialsikringsbidrag: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Betaling af skatter og afgifter: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného colného úradu nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Konkurs: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Tvangsakkord uden for konkurs: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Insolvens: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
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súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Aktiver, der administreres af en kurator: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Rent nationale udelukkelsesgrunde: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. 
z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením. Podľa § 32 ods. 7 ZVO podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) ZVO musí spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto 
osoba má právo za ňu konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom 
subjekte, ktorý sa chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie tejto podmienky účasti 
preukazuje záujemca verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo 
vyhlásenia podľa § 32 ods. 5 ZVO, ak právo štátu záujemcu alebo záujemcu so sídlom, 
miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje 
inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo 
vyhlásení záujemca alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 
32 ods. 7 ZVO sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť záujemcu alebo 
záujemcu , jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho 
práva, finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa záujemca alebo záujemca spravuje, 
pričom rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu 
akcií alebo väčšinový obchodný podiel u záujemcu alebo záujemcu , b) má väčšinu 
hlasovacích práv u záujemcu alebo záujemcu , c) má právo vymenúvať alebo odvolávať 
väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo dozorného orgánu záujemcu alebo záujemcu alebo 
d) má právo vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s záujemcom alebo 
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záujemcom alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to 
umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi.

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Časť 1. Mäso bravčové a hovädzie, mäsové výrobky
Beskrivelse: Predmetom zákazky je nákup mäsa a mäsových výrobkov, dodanie tovaru do 
miesta dodania a vyloženie tovaru v mieste dodania v súlade s príslušnými legislatívnymi a 
hygienickými predpismi. Rôzne druhy čerstvého bravčového mäsa, rôzne druhy čerstvého 
hovädzieho mäsa, pečeň bravčová držky hovädzie, rôzne mäsové výrobky, rôzne druhy 
údenín, slanina, bravčová masť. Množstvá sú určené podľa súčasného počtu stravníkov a nie 
sú pre obstarávateľa záväzné, nakoľko sa ich počet počas zmluvného vzťahu môže zmeniť. 
Celkové množstvá jednotlivých druhov tovarov sú uvedené ako predpokladané. Verejný 
obstarávateľ konkrétne množstvá tovaru v závislosti od počtu stravníkov bližšie špecifikuje v 
jednotlivých objednávkach. Pôvod tovaru, ktorý je predmetom dodávky musí byť 
preukázateľne od výrobcu alebo dodávateľa, ktorému bolo pridelené veterinárne kontrolné 
číslo (úradné schvaľovacie číslo) o schválení prevádzky výrobcu resp. spracovateľa. Bližšia 
špecifikácia predmetu zákazky je uvedená v súťažných podkladoch v časti B1 Opis predmetu 
zákazky
Intern ID: NDL/2024/ARCUS/1

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 15000000 Fødevarer, drikkevarer, tobak og beslægtede produkter
Supplerende klassifikation (cpv): 15100000 Animalske produkter, kød og kødprodukter, 
15110000 Kød, 15111100 Oksekød, 15113000 Svinekød, 15130000 Kødprodukter

5.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Košický kraj (SK042)
Land: Slovakiet

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 01/01/2025
Varigheds slutdato: 31/12/2025

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 80 900,00 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Navnene på og de faglige kvalifikationer for det personale, der skal udføre kontrakten, skal 
angives: Ikke påkrævet
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
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Kriterium: 
Type: Andet
Navn: OSOBNÉ POSTAVENIE - § 32 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti uvedené v § 32 
ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o verejnom obstarávaní"). Ich splnenie 
môže uchádzač preukázať jedným z nasledovných spôsobov: 1.1 predložením dokladov podľa 
§ 32 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia SR môže splnenie týchto podmienok preukázať 
podľa § 32 ods. 4 a 5 zákona o verejnom obstarávaní 1.2 v súlade s § 152 zákona o verejnom 
obstarávaní zápisom do zoznamu hospodárskych subjektov 1.3 v súlade s § 39 zákona o 
verejnom obstarávaní môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok 
účasti jednotným európskym dokumentom (ďalej len „JED“) V prípade, že sa verejného 
obstarávania zúčastní skupina dodávateľov, požaduje sa preukázanie splnenia podmienok 
účasti týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. Splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k 
tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. Verejný obstarávateľ uzná rovnocenný 
zápis, ako je zápis do zoznamu hospodárskych subjektov podľa zákona, alebo potvrdenie o 
zápise vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým uchádzač preukazuje 
splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ príjme aj iný 
rovnocenný doklad predložený uchádzačom Verejný obstarávateľ v súlade s § 32 ods. 3 
zákona o verejnom obstarávaní informuje uchádzačov, že z dôvodu že nemá oprávnenia 
použitia údajov z informačných systémov verejné správy požadované doklady je potrebné 
predložiť. Podľa § 32 ods. 7 ZVO podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO musí 
spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto osoba má právo za ňu 
konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa 
chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie tejto podmienky účasti preukazuje záujemca 
verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 
5 ZVO, ak právo štátu záujemcu alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení záujemca alebo 
záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 ZVO sa považuje 
osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť záujemcu alebo záujemcu , jeho strategické 
ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu 
alebo pravidiel, ktorými sa záujemca alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom 
sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný 
podiel u záujemcu alebo záujemcu , b) má väčšinu hlasovacích práv u záujemcu alebo 
záujemcu , c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo 
dozorného orgánu záujemcu alebo záujemcu alebo d) má právo vykonávať rozhodujúci vplyv 
na základe dohody uzavretej s záujemcom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej 
zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba 
riadi.
Anvendelse af dette kriterium: Anvendt

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Maximálna cena celkom v Eur s DPH
Beskrivelse: Najnižšia maximálna cenu celkom v Eur s DPH
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5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: slovakisk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/517856
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: Josephinne

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for proceduren: 
Den påtænkte dato for afsendelse af opfordringerne til at afgive tilbud: 11/10/2024
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: slovakisk, tjekkisk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 18/11/2024 08:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 18/11/2024 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: On-line otvárania / sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba uchádzač, ktorého 
ponuka bola predložená v lehote na predkladanie ponúk
Yderligere oplysninger: On-line sprístupnenia ponúk je webová adresa https://josephine.

 totožná záložka ako pri predkladaní ponúkproebiz.com,
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej
Retlig form, der skal antages af en gruppe af tilbudsgivere, der får tildelt en kontrakt: Z 
dokumentácie preukazujúcej vznik zákonnej formy spolupráce fyzických alebo právnických 
osôb musí byť jasné a zrejmé, ktorý člen skupiny dodávateľov je oprávnený za skupinu 
dodávateľov konať, ako sú stanovené vzájomné práva a povinnosti, kto a akou časťou sa 
bude na plnení podieľať a skutočnosť, že všetci členovia združenia ručia za záväzky združenia 
spoločne a nerozdielne. Originál alebo úradne overenú kópiu tejto zmluvy, resp. dokumentácie 
preukazujúcej vytvorenie právnych vzťahov medzi členmi skupiny dodávateľov, musí úspešný 
uchádzač poskytnúť verejnému obstarávateľovi najneskôr k momentu uzatvárania rámcovej 
dohody.

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Rammeaftale uden fornyet iværksættelse af konkurrence
Det maksimale antal deltagere: 1
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem
Elektronisk auktion: nej

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Úrad pre verejné obstarávanie

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
https://josephine.proebiz.com
https://josephine.proebiz.com
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Oplysninger om klagefrister: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo námietok 
upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Delkontrakt: LOT-0002
Titel: Časť 2.Hydina, ryby a mrazené výrobky
Beskrivelse: Predmetom zákazky je nákup hydinového mäsa, rýb a mrazených výrobkov, 
vrátane služieb spojených s ich dodávkou na miesto dodania, v súlade s príslušnými 
legislatívnymi a hygienickými predpismi. Kuracie a sliepky(rôzne typy mäsa, vrátane 
vnútornosti a mrazeného),; morčacie (rôzne typy mäsa, vrátane mrazeného); kačacie(rôzne 
typy mäsa, vrátane mrazeného) ; rôzne druhy mrazených rýb , rôzne druhy šalátov, mrazená 
zelenina - rôzne druhy, hotové jedlá a polotovary mrazené . Množstvá sú určené podľa 
súčasného počtu stravníkov a nie sú pre obstarávateľa záväzné, nakoľko sa ich počet počas 
zmluvného vzťahu môže zmeniť. Celkové množstvá jednotlivých druhov tovarov sú uvedené 
ako predpokladané. Verejný obstarávateľ konkrétne množstvá tovaru v závislosti od počtu 
stravníkov bližšie špecifikuje v jednotlivých objednávkach. Pôvod tovaru, ktorý je predmetom 
dodávky musí byť preukázateľne od výrobcu alebo dodávateľa, ktorému bolo pridelené 
veterinárne kontrolné číslo (úradné schvaľovacie číslo) o schválení prevádzky výrobcu resp. 
spracovateľa. Bližšia špecifikácia predmetu zákazky je uvedená v súťažných podkladoch v 
časti B1 Opis predmetu zákazky
Intern ID: NDL/2024/ARCUS/1

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 15000000 Fødevarer, drikkevarer, tobak og beslægtede produkter
Supplerende klassifikation (cpv): 15112000 Fjerkrækød, 15896000 Dybfrostvarer, 15220000 
Frossen fisk, fiskefileter og andet fiskekød

5.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Košický kraj (SK042)
Land: Slovakiet

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 01/01/2025
Varigheds slutdato: 31/12/2025

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 50 200,00 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kriterium: 
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Type: Andet
Navn: OSOBNÉ POSTAVENIE - § 32 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti uvedené v § 32 
ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o verejnom obstarávaní"). Ich splnenie 
môže uchádzač preukázať jedným z nasledovných spôsobov: 1.1 predložením dokladov podľa 
§ 32 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia SR môže splnenie týchto podmienok preukázať 
podľa § 32 ods. 4 a 5 zákona o verejnom obstarávaní 1.2 v súlade s § 152 zákona o verejnom 
obstarávaní zápisom do zoznamu hospodárskych subjektov 1.3 v súlade s § 39 zákona o 
verejnom obstarávaní môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok 
účasti jednotným európskym dokumentom (ďalej len „JED“) V prípade, že sa verejného 
obstarávania zúčastní skupina dodávateľov, požaduje sa preukázanie splnenia podmienok 
účasti týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. Splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k 
tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. Verejný obstarávateľ uzná rovnocenný 
zápis, ako je zápis do zoznamu hospodárskych subjektov podľa zákona, alebo potvrdenie o 
zápise vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým uchádzač preukazuje 
splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ príjme aj iný 
rovnocenný doklad predložený uchádzačom Verejný obstarávateľ v súlade s § 32 ods. 3 
zákona o verejnom obstarávaní informuje uchádzačov, že z dôvodu že nemá oprávnenia 
použitia údajov z informačných systémov verejné správy požadované doklady je potrebné 
predložiť. Podľa § 32 ods. 7 ZVO podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO musí 
spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto osoba má právo za ňu 
konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa 
chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie tejto podmienky účasti preukazuje záujemca 
verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 
5 ZVO, ak právo štátu záujemcu alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení záujemca alebo 
záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 ZVO sa považuje 
osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť záujemcu alebo záujemcu , jeho strategické 
ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu 
alebo pravidiel, ktorými sa záujemca alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom 
sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný 
podiel u záujemcu alebo záujemcu , b) má väčšinu hlasovacích práv u záujemcu alebo 
záujemcu , c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo 
dozorného orgánu záujemcu alebo záujemcu alebo d) má právo vykonávať rozhodujúci vplyv 
na základe dohody uzavretej s záujemcom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej 
zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba 
riadi.
Anvendelse af dette kriterium: Anvendt

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Maximálna cena celkom v Eur s DPH
Beskrivelse: Najnižšia maximálna cenu celkom v Eur s DPH

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
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Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: slovakisk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/517856
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: Josephine

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for proceduren: 
Den påtænkte dato for afsendelse af opfordringerne til at afgive tilbud: 11/10/2024
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: slovakisk, tjekkisk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 18/11/2024 08:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 18/11/2024 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: On-line sprístupnenia ponúk je webová adresa  totožná https://josephine.proebiz.com,
záložka ako pri predkladaní ponúk
Yderligere oplysninger: On-line otvárania / sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba 
uchádzač, ktorého ponuka bola predložená v lehote na predkladanie ponúk
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej
Retlig form, der skal antages af en gruppe af tilbudsgivere, der får tildelt en kontrakt: Z 
dokumentácie preukazujúcej vznik zákonnej formy spolupráce fyzických alebo právnických 
osôb musí byť jasné a zrejmé, ktorý člen skupiny dodávateľov je oprávnený za skupinu 
dodávateľov konať, ako sú stanovené vzájomné práva a povinnosti, kto a akou časťou sa 
bude na plnení podieľať a skutočnosť, že všetci členovia združenia ručia za záväzky združenia 
spoločne a nerozdielne. Originál alebo úradne overenú kópiu tejto zmluvy, resp. dokumentácie 
preukazujúcej vytvorenie právnych vzťahov medzi členmi skupiny dodávateľov, musí úspešný 
uchádzač poskytnúť verejnému obstarávateľovi najneskôr k momentu uzatvárania rámcovej 
dohody.

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Rammeaftale uden fornyet iværksættelse af konkurrence
Det maksimale antal deltagere: 1
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem
Elektronisk auktion: nej

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Úrad pre verejné obstarávanie

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
https://josephine.proebiz.com
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Oplysninger om klagefrister: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo námietok 
upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Delkontrakt: LOT-0003
Titel: Časť 3.Spracované a konzervované ovocie, zelenina a šťavy
Beskrivelse: Predmetom zákazky je nákup konzervovaného ovocia a zeleniny, ovocných a 
zeleninových štiav, dodanie tovaru do miesta dodania a vyloženie tovaru v mieste dodania v 
súlade s príslušnými legislatívnymi a hygienickými predpismi. Bližší opis predmetu zákazky je 
uvedený v súťažných podkladoch v časti B1 Opis predmetu zákazky. Množstvá sú určené 
podľa súčasného počtu stravníkov a nie sú pre obstarávateľa záväzné, nakoľko sa ich počet 
počas zmluvného vzťahu môže zmeniť. Celkové množstvá jednotlivých druhov tovarov sú 
uvedené ako predpokladané. Verejný obstarávateľ konkrétne množstvá tovaru v závislosti od 
počtu stravníkov bližšie špecifikuje v jednotlivých objednávkach.
Intern ID: NDL/2024/ARCUS/1

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 15000000 Fødevarer, drikkevarer, tobak og beslægtede produkter
Supplerende klassifikation (cpv): 15320000 Frugt- og grøntsagssaft, 15330000 Forarbejdet 
frugt og grønt, 15331400 Grøntsager, konserverede og/eller på dåse

5.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Košický kraj (SK042)
Land: Slovakiet

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 01/01/2025
Varigheds slutdato: 31/12/2025

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 30 000,00 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kriterium: 
Type: Andet
Navn: OSOBNÉ POSTAVENIE
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti uvedené v § 32 
ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o verejnom obstarávaní"). Ich splnenie 
môže uchádzač preukázať jedným z nasledovných spôsobov: 1.1 predložením dokladov podľa 
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§ 32 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia SR môže splnenie týchto podmienok preukázať 
podľa § 32 ods. 4 a 5 zákona o verejnom obstarávaní 1.2 v súlade s § 152 zákona o verejnom 
obstarávaní zápisom do zoznamu hospodárskych subjektov 1.3 v súlade s § 39 zákona o 
verejnom obstarávaní môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok 
účasti jednotným európskym dokumentom (ďalej len „JED“) V prípade, že sa verejného 
obstarávania zúčastní skupina dodávateľov, požaduje sa preukázanie splnenia podmienok 
účasti týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. Splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k 
tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. Verejný obstarávateľ uzná rovnocenný 
zápis, ako je zápis do zoznamu hospodárskych subjektov podľa zákona, alebo potvrdenie o 
zápise vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým uchádzač preukazuje 
splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ príjme aj iný 
rovnocenný doklad predložený uchádzačom Verejný obstarávateľ v súlade s § 32 ods. 3 
zákona o verejnom obstarávaní informuje uchádzačov, že z dôvodu že nemá oprávnenia 
použitia údajov z informačných systémov verejné správy požadované doklady je potrebné 
predložiť. Podľa § 32 ods. 7 ZVO podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO musí 
spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto osoba má právo za ňu 
konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa 
chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie tejto podmienky účasti preukazuje záujemca 
verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 
5 ZVO, ak právo štátu záujemcu alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení záujemca alebo 
záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 ZVO sa považuje 
osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť záujemcu alebo záujemcu , jeho strategické 
ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu 
alebo pravidiel, ktorými sa záujemca alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom 
sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný 
podiel u záujemcu alebo záujemcu , b) má väčšinu hlasovacích práv u záujemcu alebo 
záujemcu , c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo 
dozorného orgánu záujemcu alebo záujemcu alebo d) má právo vykonávať rozhodujúci vplyv 
na základe dohody uzavretej s záujemcom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej 
zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba 
riadi.
Anvendelse af dette kriterium: Anvendt

Kriterium: 
Type: Teknisk og faglig formåen
Anvendelse af dette kriterium: Ikke anvendt

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Maximálna cenu celkom v Eur s DPH
Beskrivelse: Najnižšia maximálna cenu celkom v Eur s DPH

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: slovakisk
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Adresse på udbudsdokumenterne: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/517856
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: Josephine

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for proceduren: 
Den påtænkte dato for afsendelse af opfordringerne til at afgive tilbud: 16/10/2024
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: slovakisk, tjekkisk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 18/11/2024 08:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 18/11/2024 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: On-line sprístupnenia ponúk je webová adresa  totožná https://josephine.proebiz.com,
záložka ako pri predkladaní ponúk
Yderligere oplysninger: On-line otvárania / sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba 
uchádzač, ktorého ponuka bola predložená v lehote na predkladanie ponúk
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej
Retlig form, der skal antages af en gruppe af tilbudsgivere, der får tildelt en kontrakt: Z 
dokumentácie preukazujúcej vznik zákonnej formy spolupráce fyzických alebo právnických 
osôb musí byť jasné a zrejmé, ktorý člen skupiny dodávateľov je oprávnený za skupinu 
dodávateľov konať, ako sú stanovené vzájomné práva a povinnosti, kto a akou časťou sa 
bude na plnení podieľať a skutočnosť, že všetci členovia združenia ručia za záväzky združenia 
spoločne a nerozdielne. Originál alebo úradne overenú kópiu tejto zmluvy, resp. dokumentácie 
preukazujúcej vytvorenie právnych vzťahov medzi členmi skupiny dodávateľov, musí úspešný 
uchádzač poskytnúť verejnému obstarávateľovi najneskôr k momentu uzatvárania rámcovej 
dohody.

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Rammeaftale uden fornyet iværksættelse af konkurrence
Det maksimale antal deltagere: 1
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem
Elektronisk auktion: nej

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Úrad pre verejné obstarávanie
Oplysninger om klagefrister: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo námietok 
upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
https://josephine.proebiz.com
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Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Delkontrakt: LOT-0004
Titel: Časť 4.Mlieko a mliečne výrobky
Beskrivelse: Predmetom zákazky je nákup mlieka a mliečnych výrobkov, dodanie tovaru do 
miesta dodania a vyloženie tovaru v mieste dodania v súlade s príslušnými legislatívnymi a 
hygienickými predpismi. Predmet zákazky predstavuje najmä: rôzne druhy mlieka a smotany l, 
maslo, rôzne druhy jogurtov, kyslomliečnych výrobkov, tvaroh, syry, smotanové a syrové 
nátierky, bryndza. Bližší opis predmetu zákazky je uvedený v súťažných podkladoch v časti B1 
Opis predmetu zákazky. Množstvá sú určené podľa súčasného počtu stravníkov a nie sú pre 
obstarávateľa záväzné, nakoľko sa ich počet počas zmluvného vzťahu môže zmeniť. Celkové 
množstvá jednotlivých druhov tovarov sú uvedené ako predpokladané. Verejný obstarávateľ 
konkrétne množstvá tovaru v závislosti od počtu stravníkov bližšie špecifikuje v jednotlivých 
objednávkach.
Intern ID: NDL/2024/ARCUS/1

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 15000000 Fødevarer, drikkevarer, tobak og beslægtede produkter
Supplerende klassifikation (cpv): 15500000 Mejeriprodukter, 15510000 Mælk og fløde, 
15540000 Osteprodukter, 15550000 Mejeriproduktsortiment

5.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Košický kraj (SK042)
Land: Slovakiet

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 01/01/2025
Varigheds slutdato: 31/12/2025

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 88 100,00 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kriterium: 
Type: Andet
Navn: OSOBNÉ POSTAVENIE
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti uvedené v § 32 
ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o verejnom obstarávaní"). Ich splnenie 
môže uchádzač preukázať jedným z nasledovných spôsobov: 1.1 predložením dokladov podľa 
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§ 32 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia SR môže splnenie týchto podmienok preukázať 
podľa § 32 ods. 4 a 5 zákona o verejnom obstarávaní 1.2 v súlade s § 152 zákona o verejnom 
obstarávaní zápisom do zoznamu hospodárskych subjektov 1.3 v súlade s § 39 zákona o 
verejnom obstarávaní môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok 
účasti jednotným európskym dokumentom (ďalej len „JED“) V prípade, že sa verejného 
obstarávania zúčastní skupina dodávateľov, požaduje sa preukázanie splnenia podmienok 
účasti týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. Splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k 
tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. Verejný obstarávateľ uzná rovnocenný 
zápis, ako je zápis do zoznamu hospodárskych subjektov podľa zákona, alebo potvrdenie o 
zápise vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým uchádzač preukazuje 
splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ príjme aj iný 
rovnocenný doklad predložený uchádzačom Verejný obstarávateľ v súlade s § 32 ods. 3 
zákona o verejnom obstarávaní informuje uchádzačov, že z dôvodu že nemá oprávnenia 
použitia údajov z informačných systémov verejné správy požadované doklady je potrebné 
predložiť. Podľa § 32 ods. 7 ZVO podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO musí 
spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto osoba má právo za ňu 
konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa 
chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie tejto podmienky účasti preukazuje záujemca 
verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 
5 ZVO, ak právo štátu záujemcu alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení záujemca alebo 
záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 ZVO sa považuje 
osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť záujemcu alebo záujemcu , jeho strategické 
ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu 
alebo pravidiel, ktorými sa záujemca alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom 
sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný 
podiel u záujemcu alebo záujemcu , b) má väčšinu hlasovacích práv u záujemcu alebo 
záujemcu , c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo 
dozorného orgánu záujemcu alebo záujemcu alebo d) má právo vykonávať rozhodujúci vplyv 
na základe dohody uzavretej s záujemcom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej 
zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba 
riadi.
Anvendelse af dette kriterium: Anvendt

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Maximálna cena celkom s DPH
Beskrivelse: Najnižšia maximálna cenu celkom v Eur s DPH

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: slovakisk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/517856
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: josephine

5.1.12.  Tilbudsvilkår

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
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Vilkår for proceduren: 
Den påtænkte dato for afsendelse af opfordringerne til at afgive tilbud: 16/10/2024
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: slovakisk, tjekkisk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 18/11/2024 08:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 18/11/2024 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: On-line sprístupnenie ponúk je webová adresa  totožná https://josephine.proebiz.com,
záložka ako pri predkladaní ponúk
Yderligere oplysninger: On-line otvárania / sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba 
uchádzač, ktorého ponuka bola predložená v lehote na predkladanie ponúk
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej
Retlig form, der skal antages af en gruppe af tilbudsgivere, der får tildelt en kontrakt: Z 
dokumentácie preukazujúcej vznik zákonnej formy spolupráce fyzických alebo právnických 
osôb musí byť jasné a zrejmé, ktorý člen skupiny dodávateľov je oprávnený za skupinu 
dodávateľov konať, ako sú stanovené vzájomné práva a povinnosti, kto a akou časťou sa 
bude na plnení podieľať a skutočnosť, že všetci členovia združenia ručia za záväzky združenia 
spoločne a nerozdielne. Originál alebo úradne overenú kópiu tejto zmluvy, resp. dokumentácie 
preukazujúcej vytvorenie právnych vzťahov medzi členmi skupiny dodávateľov, musí úspešný 
uchádzač poskytnúť verejnému obstarávateľovi najneskôr k momentu uzatvárania rámcovej 
dohody.

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Rammeaftale uden fornyet iværksættelse af konkurrence
Det maksimale antal deltagere: 1
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem
Elektronisk auktion: nej

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Úrad pre verejné obstarávanie
Oplysninger om klagefrister: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo námietok 
upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Delkontrakt: LOT-0005
Titel: Časť 5.Ovocie a zelenina

https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
https://josephine.proebiz.com
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Beskrivelse: Predmetom zákazky je nákup rôznych druhov ovocia, zeleniny, dodanie tovaru do 
miesta dodania a vyloženie tovaru v mieste dodania v súlade s príslušnými legislatívnymi a 
hygienickými predpismi. Bližší opis predmetu zákazky je uvedený v súťažných podkladoch v 
časti B1 Opis predmetu zákazky. Množstvá sú určené podľa súčasného počtu stravníkov a nie 
sú pre obstarávateľa záväzné, nakoľko sa ich počet počas zmluvného vzťahu môže zmeniť. 
Celkové množstvá jednotlivých druhov tovarov sú uvedené ako predpokladané. Verejný 
obstarávateľ konkrétne množstvá tovaru v závislosti od počtu stravníkov bližšie špecifikuje v 
jednotlivých objednávkach.
Intern ID: NDL/2024/ARCUS/1

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 15000000 Fødevarer, drikkevarer, tobak og beslægtede produkter
Supplerende klassifikation (cpv): 03220000 Grøntsager, frugt og nødder, 03212100 Kartofler

5.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Košický kraj (SK042)
Land: Slovakiet

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 01/01/2025
Varigheds slutdato: 31/12/2025

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 88 000,00 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kriterium: 
Type: Andet
Navn: OSOBNÉ POSTAVENIE
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti uvedené v § 32 
ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o verejnom obstarávaní"). Ich splnenie 
môže uchádzač preukázať jedným z nasledovných spôsobov: 1.1 predložením dokladov podľa 
§ 32 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia SR môže splnenie týchto podmienok preukázať 
podľa § 32 ods. 4 a 5 zákona o verejnom obstarávaní 1.2 v súlade s § 152 zákona o verejnom 
obstarávaní zápisom do zoznamu hospodárskych subjektov 1.3 v súlade s § 39 zákona o 
verejnom obstarávaní môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok 
účasti jednotným európskym dokumentom (ďalej len „JED“) V prípade, že sa verejného 
obstarávania zúčastní skupina dodávateľov, požaduje sa preukázanie splnenia podmienok 
účasti týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. Splnenie 
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podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k 
tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. Verejný obstarávateľ uzná rovnocenný 
zápis, ako je zápis do zoznamu hospodárskych subjektov podľa zákona, alebo potvrdenie o 
zápise vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým uchádzač preukazuje 
splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ príjme aj iný 
rovnocenný doklad predložený uchádzačom Verejný obstarávateľ v súlade s § 32 ods. 3 
zákona o verejnom obstarávaní informuje uchádzačov, že z dôvodu že nemá oprávnenia 
použitia údajov z informačných systémov verejné správy požadované doklady je potrebné 
predložiť. Podľa § 32 ods. 7 ZVO podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO musí 
spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto osoba má právo za ňu 
konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa 
chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie tejto podmienky účasti preukazuje záujemca 
verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 
5 ZVO, ak právo štátu záujemcu alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení záujemca alebo 
záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 ZVO sa považuje 
osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť záujemcu alebo záujemcu , jeho strategické 
ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu 
alebo pravidiel, ktorými sa záujemca alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom 
sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný 
podiel u záujemcu alebo záujemcu , b) má väčšinu hlasovacích práv u záujemcu alebo 
záujemcu , c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo 
dozorného orgánu záujemcu alebo záujemcu alebo d) má právo vykonávať rozhodujúci vplyv 
na základe dohody uzavretej s záujemcom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej 
zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba 
riadi.
Anvendelse af dette kriterium: Anvendt

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Maximálna cena celkom s DPH
Beskrivelse: Najnižšia maximálna cenu celkom v Eur s DPH

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: slovakisk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/517856
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: josephine

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for proceduren: 
Den påtænkte dato for afsendelse af opfordringerne til at afgive tilbud: 16/10/2024
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: slovakisk, tjekkisk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary


630704-2024 Page 19/26

Frist for modtagelse af tilbud: 18/11/2024 08:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 18/11/2024 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: On-line sprístupnenie ponúk je webová adresa  totožná https://josephine.proebiz.com,
záložka ako pri predkladaní ponúk
Yderligere oplysninger: On-line otvárania / sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba 
uchádzač, ktorého ponuka bola predložená v lehote na predkladanie ponúk
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej
Retlig form, der skal antages af en gruppe af tilbudsgivere, der får tildelt en kontrakt: Z 
dokumentácie preukazujúcej vznik zákonnej formy spolupráce fyzických alebo právnických 
osôb musí byť jasné a zrejmé, ktorý člen skupiny dodávateľov je oprávnený za skupinu 
dodávateľov konať, ako sú stanovené vzájomné práva a povinnosti, kto a akou časťou sa 
bude na plnení podieľať a skutočnosť, že všetci členovia združenia ručia za záväzky združenia 
spoločne a nerozdielne. Originál alebo úradne overenú kópiu tejto zmluvy, resp. dokumentácie 
preukazujúcej vytvorenie právnych vzťahov medzi členmi skupiny dodávateľov, musí úspešný 
uchádzač poskytnúť verejnému obstarávateľovi najneskôr k momentu uzatvárania rámcovej 
dohody.

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Rammeaftale uden fornyet iværksættelse af konkurrence
Det maksimale antal deltagere: 1
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem
Elektronisk auktion: nej

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Úrad pre verejné obstarávanie
Oplysninger om klagefrister: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo námietok 
upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Delkontrakt: LOT-0006
Titel: Časť 6.Pekárenské výrobky
Beskrivelse: Predmetom zákazky je nákup pekárenského tovaru, dodanie tovaru do miesta 
dodania a vyloženie tovaru v mieste dodania v súlade s príslušnými legislatívnymi a 
hygienickými predpismi. zákazky predstavuje najmä: chlieb rôzneho druhu, pečivo rôzneho 
druhu, raňajkové pečivo a zákusky. Bližší opis predmetu zákazky je uvedený v súťažných 
podkladoch v časti B1 Opis predmetu zákazky. Množstvá sú určené podľa súčasného počtu 
stravníkov a nie sú pre obstarávateľa záväzné, nakoľko sa ich počet počas zmluvného vzťahu 

https://josephine.proebiz.com
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môže zmeniť. Celkové množstvá jednotlivých druhov tovarov sú uvedené ako predpokladané. 
Verejný obstarávateľ konkrétne množstvá tovaru v závislosti od počtu stravníkov bližšie 
špecifikuje v jednotlivých objednávkach.
Intern ID: NDL/2024/ARCUS/1

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 15000000 Fødevarer, drikkevarer, tobak og beslægtede produkter
Supplerende klassifikation (cpv): 15810000 Brødprodukter, frisk bagværk og kager, 15811000 
Brødprodukter, 15812100 Bagværk, 15812200 Kager

5.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Košický kraj (SK042)
Land: Slovakiet

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 01/01/2025
Varigheds slutdato: 31/12/2025

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 61 200,00 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kriterium: 
Type: Andet
Navn: OSOBNÉ POSTAVENIE
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti uvedené v § 32 
ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o verejnom obstarávaní"). Ich splnenie 
môže uchádzač preukázať jedným z nasledovných spôsobov: 1.1 predložením dokladov podľa 
§ 32 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia SR môže splnenie týchto podmienok preukázať 
podľa § 32 ods. 4 a 5 zákona o verejnom obstarávaní 1.2 v súlade s § 152 zákona o verejnom 
obstarávaní zápisom do zoznamu hospodárskych subjektov 1.3 v súlade s § 39 zákona o 
verejnom obstarávaní môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok 
účasti jednotným európskym dokumentom (ďalej len „JED“) V prípade, že sa verejného 
obstarávania zúčastní skupina dodávateľov, požaduje sa preukázanie splnenia podmienok 
účasti týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. Splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k 
tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. Verejný obstarávateľ uzná rovnocenný 
zápis, ako je zápis do zoznamu hospodárskych subjektov podľa zákona, alebo potvrdenie o 
zápise vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým uchádzač preukazuje 
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splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ príjme aj iný 
rovnocenný doklad predložený uchádzačom Verejný obstarávateľ v súlade s § 32 ods. 3 
zákona o verejnom obstarávaní informuje uchádzačov, že z dôvodu že nemá oprávnenia 
použitia údajov z informačných systémov verejné správy požadované doklady je potrebné 
predložiť. Podľa § 32 ods. 7 ZVO podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO musí 
spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto osoba má právo za ňu 
konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa 
chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie tejto podmienky účasti preukazuje záujemca 
verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 
5 ZVO, ak právo štátu záujemcu alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení záujemca alebo 
záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 ZVO sa považuje 
osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť záujemcu alebo záujemcu , jeho strategické 
ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu 
alebo pravidiel, ktorými sa záujemca alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom 
sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný 
podiel u záujemcu alebo záujemcu , b) má väčšinu hlasovacích práv u záujemcu alebo 
záujemcu , c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo 
dozorného orgánu záujemcu alebo záujemcu alebo d) má právo vykonávať rozhodujúci vplyv 
na základe dohody uzavretej s záujemcom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej 
zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba 
riadi.
Anvendelse af dette kriterium: Anvendt

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Maximálna cena celkom s DPH
Beskrivelse: Najnižšia maximálna cenu celkom v Eur s DPH

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: slovakisk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/517856
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: josephine

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for proceduren: 
Den påtænkte dato for afsendelse af opfordringerne til at afgive tilbud: 16/10/2024
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: slovakisk, tjekkisk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 18/11/2024 08:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
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Åbningsdato: 18/11/2024 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: On-line sprístupnenie ponúk je webová adresa  totožná https://josephine.proebiz.com,
záložka ako pri predkladaní ponúk
Yderligere oplysninger: On-line otvárania / sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba 
uchádzač, ktorého ponuka bola predložená v lehote na predkladanie ponúk
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej
Retlig form, der skal antages af en gruppe af tilbudsgivere, der får tildelt en kontrakt: Z 
dokumentácie preukazujúcej vznik zákonnej formy spolupráce fyzických alebo právnických 
osôb musí byť jasné a zrejmé, ktorý člen skupiny dodávateľov je oprávnený za skupinu 
dodávateľov konať, ako sú stanovené vzájomné práva a povinnosti, kto a akou časťou sa 
bude na plnení podieľať a skutočnosť, že všetci členovia združenia ručia za záväzky združenia 
spoločne a nerozdielne. Originál alebo úradne overenú kópiu tejto zmluvy, resp. dokumentácie 
preukazujúcej vytvorenie právnych vzťahov medzi členmi skupiny dodávateľov, musí úspešný 
uchádzač poskytnúť verejnému obstarávateľovi najneskôr k momentu uzatvárania rámcovej 
dohody.

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Rammeaftale uden fornyet iværksættelse af konkurrence
Det maksimale antal deltagere: 1
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem
Elektronisk auktion: nej

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Úrad pre verejné obstarávanie
Oplysninger om klagefrister: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo námietok 
upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Delkontrakt: LOT-0007
Titel: Časť 7.Rôzne potravinárske výrobky, vajcia
Beskrivelse: Predmetom zákazky je nákup pekárenského tovaru, dodanie tovaru do miesta 
dodania a vyloženie tovaru v mieste dodania v súlade s príslušnými legislatívnymi a 
hygienickými predpismi. zákazky predstavuje najmä: chlieb rôzneho druhu, pečivo rôzneho 
druhu, raňajkové pečivo a zákusky. Bližší opis predmetu zákazky je uvedený v súťažných 
podkladoch v časti B1 Opis predmetu zákazky. Množstvá sú určené podľa súčasného počtu 
stravníkov a nie sú pre obstarávateľa záväzné, nakoľko sa ich počet počas zmluvného vzťahu 
môže zmeniť. Celkové množstvá jednotlivých druhov tovarov sú uvedené ako predpokladané. 
Verejný obstarávateľ konkrétne množstvá tovaru v závislosti od počtu stravníkov bližšie 
špecifikuje v jednotlivých objednávkach.
Intern ID: NDL/2024/ARCUS/1

https://josephine.proebiz.com
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5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 15000000 Fødevarer, drikkevarer, tobak og beslægtede produkter
Supplerende klassifikation (cpv): 15400000 Animalske eller vegetabilske olier og fedtstoffer, 
15820000 Tvebakker og kiks; konserveret bagværk og kager, 15830000 Sukker og hermed 
beslægtede produkter, 15840000 Kakao; chokolade- og sukkervarer, 15850000 
Pastaprodukter, 15860000 Kaffe, te og hermed beslægtede produkter, 15870000 
Smagspræparater og krydderier, 15880000 Specialnæringsmidler, 15900000 Drikkevarer, 
tobak og beslægtede produkter, 15331150 Forarbejdede bælgfrugter, 03142500 Æg

5.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Košický kraj (SK042)
Land: Slovakiet

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 01/01/2025
Varigheds slutdato: 31/12/2025

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 101 500,00 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kriterium: 
Type: Andet
Navn: OSOBNÉ POSTAVENIE
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti uvedené v § 32 
ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o verejnom obstarávaní"). Ich splnenie 
môže uchádzač preukázať jedným z nasledovných spôsobov: 1.1 predložením dokladov podľa 
§ 32 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia SR môže splnenie týchto podmienok preukázať 
podľa § 32 ods. 4 a 5 zákona o verejnom obstarávaní 1.2 v súlade s § 152 zákona o verejnom 
obstarávaní zápisom do zoznamu hospodárskych subjektov 1.3 v súlade s § 39 zákona o 
verejnom obstarávaní môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok 
účasti jednotným európskym dokumentom (ďalej len „JED“) V prípade, že sa verejného 
obstarávania zúčastní skupina dodávateľov, požaduje sa preukázanie splnenia podmienok 
účasti týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. Splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k 
tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. Verejný obstarávateľ uzná rovnocenný 
zápis, ako je zápis do zoznamu hospodárskych subjektov podľa zákona, alebo potvrdenie o 
zápise vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým uchádzač preukazuje 
splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ príjme aj iný 
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rovnocenný doklad predložený uchádzačom Verejný obstarávateľ v súlade s § 32 ods. 3 
zákona o verejnom obstarávaní informuje uchádzačov, že z dôvodu že nemá oprávnenia 
použitia údajov z informačných systémov verejné správy požadované doklady je potrebné 
predložiť. Podľa § 32 ods. 7 ZVO podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO musí 
spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto osoba má právo za ňu 
konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa 
chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie tejto podmienky účasti preukazuje záujemca 
verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 
5 ZVO, ak právo štátu záujemcu alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení záujemca alebo 
záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 ZVO sa považuje 
osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť záujemcu alebo záujemcu , jeho strategické 
ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu 
alebo pravidiel, ktorými sa záujemca alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom 
sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný 
podiel u záujemcu alebo záujemcu , b) má väčšinu hlasovacích práv u záujemcu alebo 
záujemcu , c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo 
dozorného orgánu záujemcu alebo záujemcu alebo d) má právo vykonávať rozhodujúci vplyv 
na základe dohody uzavretej s záujemcom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej 
zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba 
riadi.
Anvendelse af dette kriterium: Anvendt

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Maximálna cena celkom s DPH
Beskrivelse: Najnižšia maximálna cenu celkom v Eur s DPH

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: slovakisk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/517856
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: josephine

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for proceduren: 
Den påtænkte dato for afsendelse af opfordringerne til at afgive tilbud: 16/10/2024
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: slovakisk, tjekkisk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 18/11/2024 08:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 18/11/2024 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
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Sted: On-line sprístupnenie ponúk je webová adresa  totožná https://josephine.proebiz.com,
záložka ako pri predkladaní ponúk
Yderligere oplysninger: On-line otvárania / sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba 
uchádzač, ktorého ponuka bola predložená v lehote na predkladanie ponúk
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej
Retlig form, der skal antages af en gruppe af tilbudsgivere, der får tildelt en kontrakt: Z 
dokumentácie preukazujúcej vznik zákonnej formy spolupráce fyzických alebo právnických 
osôb musí byť jasné a zrejmé, ktorý člen skupiny dodávateľov je oprávnený za skupinu 
dodávateľov konať, ako sú stanovené vzájomné práva a povinnosti, kto a akou časťou sa 
bude na plnení podieľať a skutočnosť, že všetci členovia združenia ručia za záväzky združenia 
spoločne a nerozdielne. Originál alebo úradne overenú kópiu tejto zmluvy, resp. dokumentácie 
preukazujúcej vytvorenie právnych vzťahov medzi členmi skupiny dodávateľov, musí úspešný 
uchádzač poskytnúť verejnému obstarávateľovi najneskôr k momentu uzatvárania rámcovej 
dohody

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Rammeaftale uden fornyet iværksættelse af konkurrence
Det maksimale antal deltagere: 1
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem
Elektronisk auktion: nej

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Úrad pre verejné obstarávanie
Oplysninger om klagefrister: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo námietok 
upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Úrad pre verejné obstarávanie
Registreringsnummer: 31797903
Registreringsnummer: 2021511008
Postadresse: Ružová dolina 10
By: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postnummer: 82109
Landsdel (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slovakiet
E-mail: info@uvo.gov.sk
Telefon: +421250264111
Denne organisations roller: 

https://josephine.proebiz.com
mailto:info@uvo.gov.sk
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TED eSender
Organisation med ansvar for klager
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: ARCUS - Špecializované zariadenie a zariadenie pre seniorov
Registreringsnummer: 35538562
Registreringsnummer: 2021588855
Postadresse: Skladná 4
By: Košice - mestská časť Juh
Postnummer: 04001
Landsdel (NUTS): Košický kraj (SK042)
Land: Slovakiet
E-mail: ivetabeslerova@gmail.com
Telefon: +421905642149
Køberprofil: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/8284
Denne organisations roller: 
Køber
Gruppeleder

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: dd9d38cd-4ff5-4c01-ac97-b4160ef7f9f6  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 16/10/2024 23:29:45 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: slovakisk
Bekendtgørelsesnummer: 630704-2024
EUT-S-nummer: 204/2024
Offentliggørelsesdato: 18/10/2024

mailto:ivetabeslerova@gmail.com
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/8284
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